Fitting instructions

Make:
Cruze Sedan; 2009->

Cruze HB 5 drs ; 2011->

Chevrolet

5204

Type:




Couplingsclass: A50-X Okm 1000km

Approved

[ |

94/20/EC el11 00-7540

|Max. mass trailer : 1800 kg|

|Max. vertical load :75 kg|
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NOTE:

* Should this installation process entail the cutting of the bumper — con-
formation MUST be obtained by the installation engineer of the custo-
mer’s acceptance prior to completion. Thule Towing Systems do not
accept responsibility for any matters arising as a result of this miscom-
munication.

* All measurements are in mm!

* The dealer should be consulted for possible necessary adjustment(s)
"of the vehicle".

* Remove the insulating material from the contact area of the fitting
points.

* Consult your dealer for the maximum tolerated pull weight and ball
hitch pressure of your vehicle.

* Do not drill through electrical-, brake- or fuellines.

* Remove (if present) the plastic caps from the spot welding nuts.

* This fitting instruction has to be enclosed in the vehicle documents after
fitting the towbar.

* Thule is not liable for damage caused directly or indirectly by incorrect
assembly, including the use of unsuitable tools, the use of other
assembly methods and means than the ones outlined, and the incor-
rect interpretation of these assembly instructions.

IE MONTAGEANLEITUNG:

Vor Beginn des Einbaus ist anhand der Typplakette der Anhdngekupplung
festzustellen welches Bild in der Einbauanleitung maBgebend ist.

—_

Die Rucklichter abmontieren.

2. Die StoBstange einschlieBlich des stahlernen StoBbalkens vom

Fahrzeug abmontieren. Der StoBbalken wird nicht mehr benétigt.

Siehe Abbildung 1.

Anhéangervorrichtung an die Ruckwand bei den Punkten A anlegen.

Die Halterungen B und C bei den Punkten D, E und F einsetzen.

5. Die Anhangervorrichtung ausrichten und die Schraubverbindungen
halbfest anziehen.

6. Alle Schrauben und Muttern gemaB den Angaben in der Abbildung

bl

festdrehen.

7. GemaB Abb. 2 / 2a. das angegebene Teil herausschneiden.

8. Das Kugelgehause einschlieBlich Blgel montieren (5204/19).

9. Die wegklappbare Steckdosenplatte montieren.

10. Alle Schrauben und Muttern geméaB den Angaben in der Abbildung
festdrehen.

11. Die zwei PE-Schaumbldcke als Dichtung in den Fahrgestelltrager ein-
setzen.

12. BEI AUTOS MIT PDC: Die Kabel mit Kunststoffklemmband festbinden.

13. Das Entfernte montieren.

Fiir die Demontage und Montage von Fahrzeugteilen das Werkstatt-
Handbuch zu Rate ziehen.

Fiir die Montage und die Befestigungsmittel die Skizze zu Rate ziehen.

iir die Montage und Demontage des abnehmbaren Kugelsystems die bei-
liegende Montageanleitung zu Rate ziehen.

HINWEISE:

* Fur (eine) eventuell erforderliche Anpassung(en) "des Fahrzeugs" ist
der Handler zu Rate zu ziehen.

* Im Bereich der Anlageflachen mufB3 Unterbodenschutz, Hohlraumkonser-
vierung (Wachs) und Antidréhnmaterial entfernt werden.

* Vor dem Bohren priifen, daB keine, dort eventuell vorhandene Leitungen
beschéadigt werden kénnen.

* Alle Bohrspéne entfernen und gebohrte Lécher gegen Korrosion schit-
zen.

* Entfernen Sie "falls vorhanden", die Plastikkappen von den Punkt-
schweiBmuttern.

* Fur das héchstzulassige Zuggewicht und der erlaubte Kugeldruck Ihres
Fahrzeugs ist InrHandler zu befragen.

* Die Quetschmuttern miissen nach einem spéteren I6sen der Muttern
gegen neue ausgetauscht werden, da ansonsten die Sicherungswirkung
nicht mehr garantiert ist!

* Thule haftet nicht fir Schaden, die als direkte oder indirekte Folge einer
nicht ordnungsgeméaBen Montage auftreten, darunter fallen auch die
Benutzung von ungeeigneten Werkzeugen, andere als die vorgeschrie-
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12. FOR FORDON MED PDC: fast kablarna med buntband.
13. Montera det som avlagsnats.

Se verkstadshandboken fér demontering och montering av fordonets
delar.

Se skissen for montering och monteringsmaterial.

Se de bifogade monteringsanvisningarna fér montering och demontering
av det I6stagbara kulsystemet.

OBS:

* Kontakta aterforsaljaren om fordonet eventuellt bér modifieras.

* Om det finns ett bitumen- eller stétdampande lager vid kontaktytor skall
detta avlagsnas.

* Kontakta din aterforséljare for ditt fordons max. dragvikt och tillatna kul-
tryck.

* Vid borming skall man se till att elektrisk-, broms- og brénsleledningar-
na inte skadas.

* Avlagsna de sma plastlocken - om dessa finns - fran punktsvetsmuttrar-

na.

Efter att draget &r monterat, placera monteringsanvisningen tillsam-
mans med bilens 6vriga dokument.

* Thule &r inte ansvariga fér skada som orsakats direkt eller indirekt av fel-
aktig montering, inklusive anvandning av olampliga verktyg, andra mon-
teringsmetoder och processer &n de som beskrivs, samt felaktig tolkning
av dessa monteringsinstruktioner.

MONTAGEVEJLEDNING:

For at vaelge rigtigt speendingsmoment, er det vigtigt at afleese serienum-
meret pa typepladen, for at kunne veelge hvilket af de medsendte dia-
grammer der skal anvendes.

*

—_

Demonter baglysenhederne.

2. Demonter kofangeren, inklusive koretojets stalstadbjeelke. Denne bli-
ver overfladig. Se fig. 1.

3. Anbring anhzengertreekket imod bagpanelet ved punkterne A.

WHCTPYKLUK NO YCTAHOBKE HY)XXHO UCMOJIb30BaTh.

—_

CHsTb 06a 6n10Ka 3aaHnX dap.

CHsATb 6amnep BMECTE CO CTallbHbiM OyepHbiM 6pycoM aBToMo6uns GydepHbli

6pyc 6onblue He NoHaao6mTes. CM. pucyHok 1.

[MocTaBnTb ByKCHMPHBIA KPIOK K MaHenn 3afHen CTeHKM B ToUKax A.

[MoctasuTb onopel B 1 C B Toukax D, En F.

BbIPOBHATL BYKCUPHBIN KPHOK M KPENKO 3aTsHYTh GONTOBbIE COEANHEHNS OT PyKA.

3aTaHyTb BCE OONTbI M railku B COOTBETCTBMM CO 3HAYEHMSMM, YKa3aHHbIMK Ha

PUCYHKe.

Bbinnnntb 0603Hau4eHHYt0 YacTb, Kak ykasaHo Ha puc. 2 / 2a.

YCTaHoBNTB KOPMYC C LIAPOM BMECTE C KPOHLITEHOM (5204/19).

YCTaHOBUTb LITENCENbHYIO NAATy (MPU HEOBXOANMOCTI YOMPAETCs)..

0. 3ataHyTb BCe GONTHI W raiki B COOTBETCTBMM CO 3HAYEHWAMM, yKA3aHHbIMUA HA
PUCYHKe.

11. B ka4ecTBe yNnOTHEHWs, BCTABNUTb [BA NOMATUNEHOBLIX ANeMeHTa B 6anku Waccy.

12. ANA MALWH C PDC (cuctemoii mOMOLLM NpW MapkoBKe): MpuBS3aTb MPOBOAA

NnacTMaccoBo! NPOBOSIOKON.
13. CTaHOBUTb CHATBLIE paHee AeTany.

oorw ©

o © >N

[N MHCTPYKLMIA NO CHATUIO M yCTaHOBKe AeTaneii asToMobuns, obpalaitech K
pyKoBoACTBY Ans paboTHUKOB rapaxeii.

WHdopmaLmio 0 MOHTaXe M CpeACTBaX KpenneHus Bbl HaliaeTe B CXeMe.

[Insi NHCTPYKLMIA NO YCTAHOBKE M CHATMIO CbeMHOT0 KPIoKa C wapoM, obpalyaiitech
K npunaraemMoMy pyKOBOACTBY MO MOHTaXY.

BHUMAHME:

* Ecnv noTpebytoTest M3MEHEHNst KOHCTPYKLMM TPAHCMOPTHOIO CPEACTBa, credyeT
NOCOBETOBATLCS C AUNEPOM aBTOMOOUNS.

* Ecnv B TOUKax NPUKPENNEHns UMEETCs Cnoi buTymMa unu NpoTMBOLLYMOBOM
Marepuarn, ero cnefyeT yaanuTb.

* CBefieHMs 0 MaKCUManbHO OMyCTUMOI Macce Gykcupyemoro npuuena Bol MoxeTe
nony4uTb y Annepa aBToMoouns.

* Tlpy cBEPNEHUM CNeanTe 3a TeM, Y4TOObI He 3aAeTb SNEKTPOMPOBOAKY 1 NIMHUN
TOPMO3HOW LIENK W MOAA4M rOPHOYEro.

* Ypanute (€Cv OHM UMEHOTCS) NNACTMACCOBbIE 3aThIYKM U3 MPUBAPEHHBIX FaekK.

* Tlocne MOHTaXa Kptoka CriefyeT XpaHuTb HacTosiLLee PyKOBOACTBO B KOMMNEKTE C

Anbring stotterne B og C ved punkterne D, E og F.

Ret treekkrogen ud og skru boltforbindelserne godt fast med handkraft.

Spaend alle bolte og metrikker ifolge tegning.

Sav den markerede del ud ifolge figur 2 / 2a.

Monter kuglehuset inklusive bgjle (5204/19).

Monter klapkontaktpladen.

10. Spaend alle bolte og metrikker ifolge tegning.

11. Anbring de to PE-skumblokke som afdaekning i chassisvangerne.

12. GELDER FOR BILER MED PDC: bind ledningerne fast med tie-
wraps.

13. Monter de fiernede dele.

© NGO H

Radfer for demontering og montage af dele til keretgojet arbejdspladshand-
bogen.

Radfer for montage og montagemidler skitsen.

Radfer for montage og demontering af det aftagelige kuglesystem den
vedlagte montagevejledning.

BEMZAERK:

* Kontakt forhandleren i forbindelse med eventuelle pakreevede

eendring(er) pa koretoijet.

Undervognsbehandlingen skal fiernes de steder hvor treekket ligger an

mod bilen.

Kontakt Deres forhandler for oplysninger om den maksimale treekkraft

og det tilladte kugletryk.

* Veer forsigtig ikke at bore i ledninger-,bremse elller benzinslange

* Fjern plasticpropperne "om de findes" fra de punktsvejsede m¢trikker.

* Thule er ikke ansvarlig for skade der direkte eller indirekte er forarsaget
af forkert montage, herunder ogsa iberegnet brug af forkert veerktej og
anvendelse af anden montagemetode og andre montagemidler end de
foreskrevne samt fejltolkning af den medfolgende montagevejledning.

* DENNE MONTERINGSVEJLEDNING SKAL MEDBRINGES VED

SYN.

©520470/25-08-2010/7

TEXHU4YECKON IOKyMEHTaLMein aBToMoOunS.

* Oupma Thule He 0TBEYaET 3a yLLUep6, SBNAIOLLNIACS NPAMBIM U KOCBEHHBIM CNIEACTBH-
€M HenpaBUIbHOTO MOHTAX@, B TOM YMCIIE UCTIONb30BAHMS HEMOAXOAALLMX MHCTPYMEH-
TOB 11 MPUMEHEHNS MHOTO CNOC06a MOHTAXa MNK Apyrix CPEACTB, YeM MPeAn1CaHo B
MHCTPYKLMM, NGO HENPABMIBHOIO UCTONKOBAHWS HACTOALLEN MHCTPYKLIMK MO MOHTaXY.

©520470/25-08-2010/12



8/0102-80-5¢/0L¥0cS®
‘oubasip |au ajeoipul oibbellas Ip aiddoo ajje 1uojing 8 Ipep | 1IN} 8Jellss 0
‘esiedwoos e esaidenod || aJelUON 6
(61/402S) eyels Ip oalsuaidwod eiajs e|jap oluawelbboje,| aiejuoly ‘g
"eg / ¢ einby ul eyeoipul aued e| eia aiebag 7
‘oubasip |au a1eoipul oibBeulss 1p aiddoo ajje 1uojing 8 Ipep | i} dlelles ‘9
Y]
nunib | ouew e ajuswep[es aleliAAe pa Loy Ul oulel} oioueb |1 asebaid
‘4 @3 ‘g nund 19p ezuspuodsLod ul O 8 g 1ubsisos | aledlddy
'y und 1ap ezuap
-uodsii09 ul aiousisod ojjsuued |1 0U0D ourel; oloUeb || 8JeuoIZISOd ‘g
'L 'Inbly IpaA "ereluow 219ssa nid BIAOP UOU
Olejo0e Ul BlJEQ B| O|0JI9A [Bp Ole100E,p BlIE] B| @ Ineled || a/ejuows
‘uoudisod ijeuey 19p 1ddnib | ssejuows |

< 0

-3jiqesndde 3 ‘uoiznisi ajjau ajuasaid ‘oubasip
ajenb aseujwualap Jad epaybis) k] aseoyuan olbbeuow i aielziul Ip ewud

‘OI9OVLNON 11 H3d INOIZNHLSI EI

‘oley
-UOW 8P S8UOIDDNIISUI SBIS8 ap Bloa1I0oul ugioelaidiaiul e| Jod A soped
-Ipul SO| B SojulsIp soipaw A afejuow ap sopolow ap osn |8 Jod ‘sepend
-apeul SejusIWeLIaY 8p 0sn |8 opudAn|oul ‘0}0a1100ul dleyuow un Jod ‘e}
-uswieloalipul 0 BloaJIp ‘sopesned souep Jod ezijigesuodsal 8s ou a|ny] ,
ayouebus |ap aleyuow [ap sandsep
0JN2J8A |9p UQIDBIUBWNDOOP Bl B ojunl sauoioonisul Sejse apieny)
‘ojund Jod einpep
-|os ap seouan) se| ap oonseld ap sauoyonded so| ‘sajuasald Is ‘Jelnay ,
Jeuljoseb o ouayj ap soqgn} ‘0oL}99|3 ap 3jged Jeasalnbe op .,
"0|NdJYaA NS 8p epliwpe Bjog B| 8p UoIS
-a1d e| A ugiooes) ap owixew osad |9 eled OLBUOISBOUOD NS B B}NSU0) ,
‘eleynb anb
Aey anboyo-nue o unyeg ap edeo eun Aey uogioelly ap sojund soj us IS ,
"Ol/BUOISBOUOD
|e 8s8)INSU09 ,0|NJIYaA |8p, (se)uoloeidepe (sa)enjuans (eun) eled ,
Ca'N

LH/0102-80-G2/0L102S®

g UMNedLOOIILN €N OHHAWM OifYe) dLuUdEadUO 1900Lh ‘OJOL BLE BULBTEM
wounL 9 Mhuuger qindesodu B9LaAgadL KELHOW 9LBHMhBH Mex ‘WaL taday|

‘V)KVLHOW B 0810080MAd

'919S9ZoW |91 SOAQ) QJEINWIN IS9|219ZS B JUIWE[RA ‘eiesezeuw|eye
3OZQYZSD SO Y219ZSPOW QID}S |OPeH]9] B ‘Blelejeuzsey YOWezsIazs 9|9|
-9)6oW WaU B YIZOX}IBUOA Z3 "UdX 0By QZOY1OAQY UOPOW 181oAzQy Abea
UB[19AZ0Y |0gsala1azs g[a|ajbaw wau e 1869SSQ|9|8) [e|eA wau diNyYl VY ,

‘1nABa rearelded 1wieldeb e ¥nzzug) 101eINWIN ZB UBIN S9|2I8ZS|a) Y .
‘yeydes GeAueiw e ynjos

8| YnAbBan ‘yunzoyeel expeAue nauzbol jassaizsabayiuod usqihuuswy ,
1oy 9y a19zan-HeAuewazn

ze s -)9} e ‘sowom3ld ze ynljuaye ABoy ‘eue yunljaAbn uelos seiny ,
‘[puUIDPEYSIY Hunlpozosale

|DIoxeusw Jays) nepsbushsw oleyleluoa uesiewixew [eye iwiel v ,
‘|]@ YNs}|oAR) 1939Z8 ‘BAUOAS] UeA [ebbe

-Aue Diusyosolez ABea ‘|auuswnyiq yoluod ISezoxe|1eso e uaqiAuuawy ,
‘|HOMUIDPoNSISY 1Sk}

-1sobejiney yunlioy ‘Basynzs uea eiselsopow uisooxdab e uaqiAuuswy ,

SOLNO4

“1onkuoN1zoy 1s9|a19z

-S9ZSSQ € psg| ‘USgMIPIY 8S9]219259ZSSQ 19zSpudIquIob oleyljonels zy
10zfes e

pse| ‘usgexepI9 Se.el|e ISeZoXe|1esO B S§ SBlSelN |S8)2se|(19ZSsQ 2V
"JonluQyizey IAjpye)unu e pseg|

‘UB(9YOpI9 9S91ZS9||I9ZSSO Yozsalle)|e Nuwe[ B S9 $9]919zS19ZS Y

"JoWs|e 110}|oARY S Ze BzSSIA 8zzoAI9H ‘€1
|onabasybas obojazssolagey be
-Auenuw e 10%9190BY| B 9ZSSQ 8721} :U9Q919sa Maanuliel jole(e [oA-0dd "2l
"uaqIewWwse ZeAle Ze JuMOoLIEeIBEes|onR) J0quIQIgeY Jd 19X B 9zzaKjeH TLL
‘Biyerewo
-Auoseneso 1318103un}|e) Uozlel B LEABSD SO JeAue SozSSQ Ze a( BSII0ZS QL
'1ZoW9|01ZSa||l 0JeYYNSIBZSSQ Zk |9} 9ZSS9)||| ‘6

sejunipe alejuow ap sauolooNysul se)
a|qIenxa ejoq | ap ewajsis |ap afejuowsap A alejuow |9 eied seynsuo)
‘uoioefly ap soipaw A afejuow |3 eied sinboiod |o Jeynsuo)

19]|e1 Sp uoloejeisul 9p
lenuew |3 ojndjyan |ap sezaid ap aleuow A sfejuowsap |3 eied Jeynsuo)

"OpelNas Of JRJUO S
"sdelm-a1} UOD sopiun uelse sa|qed sof :((OLNIIN
-YNOIOVLS3 N3 VANAVY 3d VINILSIS) Oad NOO SOLNY vdvd ¢l

‘siseyo
|op solanbue| so| Je|j@s eled 34 ewndsa ap sanbojq sop so| Jefeisu| ||
‘ool
-eJb |op sojund so| UOD OpJande ap sedtan) A SOJ|1UI0} SO| SOpPO} Jejaldy 0|
“ojualieq ajnyous eoeld e| JBJUO\ ‘6
(61/702S) @uodos [@ opuaAn|oul B|oq B| 9p BSBOJED B| 9nb0j0) '8
‘ez / g eInblj B| Ua BN)SONW BS UNBBS BPEOIPU| UQIDDdS Bl 9U0D /L
‘ool
-eJb |op sojund so| U0D OpJande ap sedtan) A SOJ|IUI0} SO| SOpO} Jejaldy g
‘uaiq op

-uell} sojjiuio} so| ouew e djaude A anbjowsal eted ayouebus |9 saully °G
‘4 A3 ‘g sound so| ua O A g sepodos so| anbojo) ¢
'y sound
so| ua Joudisod |aued |a eiuod anbjowsas eled ayouebus |9 anbojo) ‘g
‘| Binbly e| 8SBYA JBZI|IN B SA]ONA 8S OU 9d0)
|9 ‘O|nNdIyaA |op oleoe ap adol |9 aAIsnjoul senboyoeled |9 Jejuowseq ‘g
‘Selosel] Seon| Se| op sepeplun se| Jejuowseq |

*alejuow ap eu
-9sal | U3 aualpuodsaLiod einby | Jeulualap ap uy |8 uod aysuebua
18p eanduosap eoejd e] anbyia ‘oae} Jod alejuow |3 JeZUBWIOD 3P SAUY

:3PVLNOI 3a SANOIOONYLSNI El

"(61/702S) WnAbo |a||oAbuay e eloues oAjob e oq esydy g

‘uag|ajebaw Myeueige eZ / g B 1zsal nazjel e 1y elbea |azsseJ[);| A
“Bijerewo

-Auosenesd 119101uUNy 8} UozZlel e LeABSD S9 1eAUR S9ZSSQ Ze 8 BS)I0ZS "9
10

-9S910Y B uepie|izs Baw ezzny plew ‘1919zA|9Y pnIQUoA e aq esyzeb| g

‘leusoluod 4 s9 3 ‘q e 1BMOoZSBWE]L ) SO g B |9 9z29A)I9H

‘leusjoluod v e eidejiey e 1919Z8¥J9ZSQ1BIUOA B MNzzaAjoH

'] 1elge ze pse] "BasyNzs zss| wau Jew eip

-NJOZOMIN ZV "FePNIQOZONI [90€ Ze $9 19ZOXI Ze |QINwel e |0 Bsyjore] g

‘1oxeIseIonbRIA OSIRY B [0 BSHIOARL (|

o <

‘opuezew|ey|e eige yiA|sw ueldeje oienwn I1s
-o1z60. e ABoy ‘g|qeisnd)} B 9zz1IQuBa||e ‘)ZQXzse Ze guayzBol NYIeIN

:0LVLNLA IST13HTZS E

"Izejuow 3 nukxod o1yogl
wjuadoyood whuaeidsau e yohuspaan zau nypaJisoid e azejuow polaw
yoAull niznod ‘nlonseu yohupoyasu jiznod auisdA ‘|zejuow nouAeidseu
suaqosndz Apoxs swyidsu ue swjid ez epiaodposu sjnyy isougs|ods ,

"B|PIZOA WINPEYOP WIUI]SO ¥ [enuew ojus) alfenoyodsn Izejuow od ,
o[

dlue.ISPO ‘B)IIA BAO)SE|d JUBAOJBAS OY9AOPOQ Ydloliew Bu nosl pnyod
*npjeuoy yafaonied e yafropziq

‘yaljoupiale a2} as 00 euswlez ‘ysouwiozod gua siaz aifaqp Juepa 1id .
90lepouid oyans

BU 9)}BIJO 8S JudZE) ¥ WoUS0A0d NPEEU WIU[BWIXeW O 10BWIOJUI O1d
"ol @jyelispo YNy Joilnzius nigreu

NOAJSIA 0gau Waidleu wAhnolejse ousjjedo azeuow ojsiw of pnyod ,
"aolop

-04d oyans eu as apeiqo ‘Aresdn azoa eu isenoud eganiod af pnyjod,

31gTINa

‘lenuew
juzejuow 3)nYNzuoy J|NOY duze) NWIAISAS OYIUISHUIWIAA Jzeuow pPaid



11. Inserire i due blocchi di polistirolo espanso nei montanti del telaio per
chiuderli.

12. NELLE AUTO CON PDC: legare tra loro i cavi con fascette di plastica.

13. Montare quanto rimosso.

Per lo smontaggio ed il montaggio dei componenti del veicolo consultare il
manuale tecnico dellofficina.

Consultare il disegno per il montaggio ed i dispositivi di fissaggio.

Per il montaggio e lo smontaggio del sistema a sfera rimovibile, consulta-
re le istruzioni di montaggio allegate.

N.B.:

* Para (una) eventual(es) adaptacion(es) 'del vehiculo' consultese al
concesionario.

* Si en los puntos de fijacion hay una capa de betun o anti-choque hay
que quitarla.

* Consulte a su concesionario para el peso maximo de traccion y la pre-
sién de la bola admitida de su vehiculo.

* No agujerear cable de eléctrico, tubos de freno o gasolina"

* Retirar, si presentes, los capuchones de plastico de las tuercas de sol-

dadura por punto.

Guarde estas instucciones junto a la documentacion del veiculo
después del montaje del enganche.

* Thule no se responsabiliza por dafios causados, directa o indirectamen-
te, por un montaje incorrecto, incluyendo el uso de herramientas inade-
cuadas, por el uso de métodos de montaje y medios distintos a los indi-
cados y por la interpretacién incorrecta de estas instrucciones de mon-
taje.

INSTRUKCJA MONTAZU:

Przed rozpoczeciem montazu nalezy sprawdzié¢ tabliczke znamio-
nowa, zeby ustali¢, ktéry z szablonéw znajdujgcych sie w intrukcji
montazowej nalezy wykorzystag.

*

1. Zdemontowac zespdt tylnych Swiatet.

jego uzytkowania.

* Firma Thule nie ponosi odpowiedzialnosci za straty poniesione posred-
nio lub bezposrednio na skutek niewtasciwego montazu, w tym uzycia
niewtasciwych narzedzi i sposobéw montazu niezgodnych z instrukcja,
oraz niezastosowanie sie do tresci instrukcji.

@ ASENNUSOHJEET:

Ennen asennusta, selvitad tyyppikilvestd, mikéd asennusohjeen piirros kos-
kee kyseista autoa

Irrota takavaloyksikot.

Irrota ajoneuvosta puskuri sekd teréksinen iskunvaimenninpalkki,
iskunvaimenninpalkkia ei en&é kayteta. Ks. kuva 1.

Aseta vetokoukku takapaneelia vasten kohtiin A.

Aseta kiinnikkeet B ja C kohtiin D, E ja F.

Suuntaa vetokoukku ulospain ja kirista pulttilitokset lujasti kasin.
Kirista kaikki pultit ja mutterit piirroksen mukaisesti.

Sahaa merkitty osa irti kuvan 2 / 2a mukaisesti.

Kiinnita kuulakotelo kannatin mukaan luettuna (5204/19).

. Monteer de wegklapbare stekkerplaat.

10. Kirist4 kaikki pultit ja mutterit piirroksen mukaisesti.

11. Aseta molemmat PE-vaahtomuovikappaleet tiivisteeksi alustapalkkeihin.
12. PDC:lla VARUSTETUT AUTOT: sido kaapelit tie-wrap -hihnoilla.

13. Kiinnit4 irrotetut osat.

N =
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Ajoneuvon osien purkamis- ja asennusohjeet, ks. tyopaikalla kaytetty kési-
kirja.

Asennus- ja kiinnityohjeet, ks. piirros.

Irrotettavan kuulajarjestelmén asennus- ja purkamisohjeet, ks. oheinen
asennusopas.

TARKEAA:

* "Ajoneuvoa" koskevasta mahdollisesta tarpeellisesta
sovellutuksesta/sovellutuksista on kysyttavéa neuvoa jélleenmyyjéalta.

* Mikéli kiinnityskohdissa on bitumi- tai térindnestokerros, se on poistet-

N

Zdemontowa¢ z pojazdu zderzak wraz ze stalowg belkg zderzakows,
belka zderzakowa nie bedzie ponownie uzywana. Patrz rysunek 1.
Umieséci¢ hak holowniczy przy tylnym panelu w punktach A.
Umiesci¢ wsporniki B i C w punktach D, E i F.

Wyosiowaé hak holowniczy i silnie dokreci¢ Sruby.

Dokreci¢ wszystkie Sruby i nakretki zgodnie z rysunkiem.

Wypitowa¢ zgodnie z rysunkiem 2 / 2a wskazny odcinek.

Dopasuj obudowe kuli wraz ze wspornikiem (5204/19).

. Zamontowa¢ sktadang ptyte z gniazdem wtykowym.

0. Dokreci¢ wszystkie Sruby i nakretki zgodnie z rysunkiem.

1. Umiesci¢ dwa klocki piankowe PE jako szczeliwo w poprzecznicach
ramy podwozia.

12. DLA POJAZDOW Z PDC: kable przymocowac¢ tasma kablowa.

13. Zamontowac¢ to co zostato usuniete.

220N AW

Co do montazu i montowania czesci pojazdu zapozna¢ sie z podreczni-
kiem warsztatowym.

Co do montazu i Srodkéw montazowych zapozna¢ sie ze schematem.

Co do montazu i demontazu zdejmowanej kuli zapozna¢ sie z zatgczong
instrukcja montazu .

Wskazowki:

- Po przejechaniu 1000 km dokreci¢ wszystkie elementy skrecane.

- Podczas ewentualnych odwiertdw upewnié sieczy w poblizu nie znajduja
sie przewody instalaciji elektrycznej, przewody hydrauliczne lub przewo-
dy paliwowe.

- Wszystkie ubytki powtoki lakierniczej zabezpieczyé¢ przed korozja.

- Nalezy wyja¢ ewentualne plastikowe zaslepki w punktach przyspawa-
nych nakretek.

- Stosowac nakretki oraz Sruby gatunkowe dostarczone w komplecie.

- Utrzymywac kule w czystosci, oraz pamigtac o regularnym jej smarowa-
niu.

- Hak holowniczy zarejestrowa¢ w stacji diagnostyczne;.

Zastosowanie sie do powyzszych wskazan gwarantuje Panstwu bezpiec-
zenstwo, niezawodno$¢ i sprawnos¢ naszego wyrobu przez caty okres

©520470/25-08-2010/9

tava.

* Auton vetdamaa sallittua enimmaiskuormitusta on tiedusteltava jalleen-
myyijalta.

* Porattaessa on huolehdittava siita, etti ei jouduta kosketuksiin sdhké-,
jarru- tai polttoainejohtojen kanssa.

* Poista, "mikali olemassa", pistehitsausmuttereiden muovisuojukset.

* Nama asennusohjeet on asennuksen jalkeen sailytettava yhdessa ajo-
neuvoa koskevien papereiden kanssa.

* Thule ei ole vastuussa vioittumisesta, joka on suoraan tai epasuoraan
aiheutunut vaarasta asennuksesta samoin kuin sopimattomien tydkalu-
jen kaytosta, muiden kuin ohjeissa mainittujen asennusmenetelmien tai
valineiden kaytdsta seka kyseisten asennusohjeiden vaarintulkinnasta.

POKYNY K MONTAZI:

Pred instalaci je nutno zkontrolovat typovy stitek, abyste zjistili, ktery
nakres v pokynech pro instalaci mate pouzit.

1. Odstrarite jednotky zadnich svétel.

2. Odstrarte naraznik o ocelovou nosnik narazniku z vozidla. Nosnik
narazniku jiz nebudete potfebovat. Viz schéma 1.

3. Umistéte taZznou ty¢ proti zadni sténé karoserie v bodech A.

4. Umistéte podpéry B a C vbodech D, EaF

5. P¥ipojte taznou ty€ a bezpecné utahnéte Srouby.

6. Utahnéte vSechny matice a Srouby kroutivou silou uvedenou ve vykrese.

7. Vyfiznéte oznacenou ¢ast podle obrazku 2 / 2a.

8. Nasadte kryt koule véetné drzaku (5204/19).

9. Pripevnéte zaklapovaci zasuvkovou desticku.

10. Utahnéte vSechny matice a Srouby kroutivou silou uvedenou ve vykrese.

11. Umistéte dva PE pénové bloky jako rozpéry na nosnik podvozku.

12. PROVOZIDLA S PDC: pripevnéte kabely vazaci paskou.

13. Pfipevnéte odstranénou ¢ast.

Pfed demontazi a montazi ¢asti vozidla konzultujte montazni
pFirucku.
Montazni pokyny a metoda pfipevnéni dle naértu.

©520470/25-08-2010/10
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